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Vágjuk a bő rendet, 
Vágjuk magyarok! 

Ránk az Isten napja 
Tüzesen ragyog. 

Mikor a mezőség 
Már szinte lobog, 

Kezünkben is ég  ám 
A kkor a dolog.

Német, oláh, tót nép 
Izzad, ernyedez,

Tűző napsugárban 
Szédül, görnyedez. 

Beli más a magyarnak 
A  természeti:

Vágja fütyörószve —
S oda se neki!

Magyar aratás.
Még alig pitymallik 

S alszik a madár,
Mezőn a magyarság —

S vígan vágja már.
Piros nap lement már 

S fenn a holdvilág —  
Mezőn a magyarság 

Es még egyre vág.

Ez erős magyarság 
Sose magyarabb,

Mint mikor vad hőben 
Nagy vígan arat.

Oly erős, oly könnyed 
S oly dolgos e nép! . . . 

S ha jó  a termése,
Mi kell még egyéb?

Oda se a bajnak, 
Akármennyi van!

Az anyafóld hű volt, 
Arassunk vígan!

Messze sík tallókon 
Jól gyűl a kereszt, 

Csép alatt a szalma 
Bő magot ereszt.

Jöhet már Thun, quota, 
IschI, több adó,

Uj modellü ágyú, 
Buza-ring zsidó, 

Kontárkodó agrár —
S mit sors bajnak ád! 

Jól vág a magyarság,
S —  kivágja magát.

Apró hírek.
0  Hazafias aggodalom A »Neue Freie Presse* 

nagy dicséretekkel halmozza el a magyarországi ara
tást. Ne legyen e dicséret óda, hanem vészhir. Gaz
dák ! A mint ti a termést bebiztosítjátok a tűz és 
a jég ellen, éppúgy kétszeres előrelátással biztosítsatok 
azt az osztrákok dicséreteivel szemben is.

** *
#  Krivány János az aradi pénztáros külföldről 

képes levelező lapot kapott. Persze erre illenék neki 
válaszolnia. Váljon minő nyelven fog írni a külföldre? 
Bizonyára tolvaj nyelven.

** *
X Enmegtakaritás A nagy franczia hazafiról, 

Derouléderől kisült, hogy Faure temetése napján ötven
ezer frankot kapott, hogy a katonák között hűsítőket 
osztasson szét. De a katonák nem kaptak semmi hűsí
tőt. Ennek daczára lehűlt legalább a lelkesedésük a 
nagy hazafi iránt.

•* *
X  Javulás. Mittermajer bécsi antiszemita pin- 

czér-képviselőt a rendőrök a többi »Wacht am Ebein*-t 
éneklő tüntető diákok között elfogták. Minden esetre 
erkölcsi javulásnak jele az, hogy a t. képviselő urat 
ezúttal nem betöréses lopáson kapták rajta a rendőrök.

* *

A  Cziczeszbeiszer érsek. Insbruckban van egy 
»Scherer« czimü élczlap. Egy ideig klerikális volt, 
aztán szabadoncz lett. A brixeni herczegérsek ezért 
a hűtlen élczlapot egyházi átok alá vetette. A herczeg
érsek most már énekelheti a kiátkozott vicz-lapnak:

Jaj, ja j ,  j a j , az az á tk o z o tt
Úgy szeretett, majd megevett, mégis elhagyott.

** *
©  A fővárosi tanítók feljajdultak, mert a tanács 

elakarta őket a mellékfoglalkozásoktól tiltani. Most 
a tanács azzal nyugtatta meg a tanítókat, hogy csak 
bankhivatalnokoknak és orvosoknak (?) nem szabad 
lenniök. Minden egyebek lehetnek, még tanácsnok 
rokonok is.

** *
□  Gépies munka. Torontál-Vásárhelyen egy 

szoczialista pártvezért fogtak el, mert nála egy bankó- 
hamisitó gépet találtak. A derék férfiú a hamis pénz
gyártáson bizonyára programjához híven nyolez óráig 
dolgozott, hogy aztán nyolez óráig szórakozhassék. De 
azért mégis jobb lett volna ha hamis tanok, mint 
hamis pénz terjesztése miatt csukták volna el.

** *
©  A bécsi pápai nunczius, Taliani betegeskedvén, 

a Vatikán helyetteséül Tripepit küldte Bécsbe. Papi 
körökben egy Pepi is kedves név lehet, hát még tri
Pepi.

** *
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tt Khina kinja. Czopfos testvéreink, a khinaiak 
határozottan czivilizálódnak. Olvassuk, hogy a khinai 
vámhivatalnokok a vámpénzeket elsikkasztották. A tör
ténelemből tanultuk, hogy az őskorban Khinában négy 
kaszt volt. Most már meg van az ötödik kaszt, a 
mely sik-kaszt. ** *

A  Hazafias tolihiba. Az »Egyetemi kör« a Petőd 
ünnepély alkalmából lelkes felhívást tesz közé, a 
melyben többek közt azt Írja, hogy Petőfi ezelőtt 50 
évvel — elhullott. A jeles szózatot az » Egyetemi kör«- 
nek nyilván valamelyik állatorvosi egyetemi polgára 
fogalmazta. ** *

+  A szentesiek kormánybiztost kérnek. Legjobb 
lenne kihirdetni a statáriumot. Aki Simáról azt meri 
mondani, hogy csődbe jutott, halállal bűnhődik. A nép 
adóját fölemelnék, hogy Sima ügyét rendezhessék s a 
nagy hazafit a jövő ülésszakra megtarthassák. Ki tudja, 
mikor üt le az obstrukczió?

** *
©  Egész Közép-Europában panaszkodnak a hideg 

nyár ellen. Csupán Szerbiában van kánikula. Ott már 
veszekesznek.

** *
Töprengés. Napról-napra olvassuk, hogy itt 

is, ott is megszűnt a nemzeti párt és beléolvadt a 
kormánypártba. Teremtő szent Isten! hol volt az a sok 
nemzeti párti, amig élnie kellett volna? Csak most van 
nyoma, amikor meghalt. Pedig három anyakönyv van. 
A »nemzeti pirt«-nak nincsen nyoma a születési 
anyakönyvben, hanem van nyoma a házassági anya
könyvben, ahol frigyre lép a kormánnyal és a halá
lozási anyakönyvben, ahol megszűnik, mint ilyen.

** *
>k A kísérlet. A főpapok nagy dolgot terveznek. 

Behatolnak Debreczenbe. Elhatározták, hogy a magyar 
protestantizmus bevehetetlen várában, Debreczenben 
katholikus főgvmnáziumot létesítenek. Ismerve a deb- 
reczeni szívósságot, az lesz az akczió eredménye, hogy 
ebből a katholikus gymnáziumhól is csupa kálvinista 
római katholikusok kerülnek majd ki.

** *
X  Századvégi középkor. Ki hitte volna, hogy 

1899-ben Komáromvármegyében inkviziczió van, a 
gyanúsítottaknak talpát égetik. Hja, ez a vidéki admi- 
nisztráczió. De azért ami kedvelt vidékünk jó hírneve 
szempontjából kijelentjük, hogy Múcsa nem tévesztendő 
össze MócsávaL ** *

V  Nyaralnak a honatyák; de nem szünetelnek. 
Bőt most kezdődik náluk az igazi munka: a cséplés. 
Eddig csak sok üres szalmát csépeltek, most a nehéz 
kalászok bőven ontják az aczélos magot.

** *

Az állandó vakáczió. Jász-Nagy-Kun-Szolnok- 
megyében ez idő szerint tízezer gyermek lézeng iskola 
nélkül. Csodálatos! a volt ellenzéki lapok folyton azt 
írták, hogy ez a megye a Bánffy-iskola híveinek hazája. 
És még sincsen iskolája? ** *

-t- A franczia becsületrenddel megkínálták a nagy 
művésznőt: Sarah Bernhardot. Eddigelé Párisban csak 
férfi nembeli komédiásoknak adták.

** *
í j  A Kissing-bug. Ez egy uj amerikai rovar, a 

mit Délamerikában »Csókos poloskádnak neveznek. 
Az emberek ajkát érintik és vérmérgezést idéznek 
elő. Képzelhető, hogy mennyire gyűlöli mindenki. 
Ergo nem áll az, jó Dóczi Lajos, hogy: »nem csók 
az, mely tiltva nincs.« A Kissing-bugnak mindenki 
tiltja és mégis ki tekintené az ő csókját »egy 
arasznyi perczben kincs«-nek.

** *
#  A függetlenségi képviselők közül, mint érte

sülünk, a nyári szünet alatt már eddig is többen 
megalapították az önálló nemzeti bankot. Csakhogy 
mindannyiszor meg is sprengolták őket.

** *
+  A Piquartnak szánt diszkardot állítólag még 

itt Budapesten lefoglalták. Váljon evvel a foglalattal 
együtt került-e aztán Paris város múzeumába?

♦ %*
A  A Milán ő exfelsége ellen megkisérlett 

merénylet kitűnő ürügy a szerb radikálisok radikális 
kiirtására. E tekintetben tehát a merénylet kitűnően 
sikerült.

Főtiszt. Bab Jfenákam Cziczaszbeiszer
szö rnyű  átkozódása i.

—  O z oj m ódszer szerinte ape- 

rá ljonok  tígedet ra e k !
—  Ijedje  o tied  k iso szongy- 

lángyad  ed leszokosztott v ir á g 

szál !
—  O  sp iritiszto-szeánczbo czi- 

tá ljonok t ígedet t
—  Szerb iábon  ledjól te ed 

ra d ik á l és B e lg ion b on  ed oltre- 
m a n tá n !

—  H a lt  versengybe  ledjél te 
oz e lsű!

—  T ü r jü n  k i  rojtod stotáriom  
idejin  o k le p ta m á n io !

*—  Le d je n e k  neked kölönfé le b ago ro id  o pa laská- 
k a n  k i v ö l !

—  E d j  fo li óro ledje m inden  in g u sá g a d !
—  A  feleséged ledje oz edjetlen in g o t lo n sá g a d !
—  O ssön  volom i edj nodj szöget o fe jedbe!
—  O  mócsoi sza lgob irú  vo llo ssa  tígedet.

*
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T ön őd ések
S a iffen  ste in & r S o lo m o n tu l .

O
0  gráf Zicse Feredenánd ore- 

ság oztot hirdet, hojd doczáro o 
paletikoi víszongyoknok, ű mégis 
fül okorgyo foíni oz edházpa- 
letikoi türvéngyeket. — 0  Pin- 
kász jerek megtodott, hojd pén
teken o momájo kolácsot sőt 
sábeszro, mire iszonyoan el
kezdte arditoni, hodj ü éhes. 
0  momájo mandja: »Itt von 
kengyér, lokjál jól vele, ho éhes 

vodj.* — 0 Pinkász taváp büg: »En nem vodjok 
éhes kengyérre, én éhes vodjok kolácsro.* — Sándere- 
bándere o gráf Zicse Ferdenánd. Mikar o Bánffy 
oreság vált o miniszterelnük, falyton lamentálto, hojd 
.nincs von megelégedve; mást pedig más karmángy 
von, il lamentáljo taváp, hojd il nem Bánffyro vált 
éhes, honem oz edházpaletikoi türvéngyekre.

»>
0 Bórach tonaikozik o Jontevvol o Kerepesi- 

óton és kérdezi tüle: »Hángy óro von borátom ?« — 
Feleli ez: > Kevés, vodj semmi.* — » Hód jón értsem 
eztet ?* — Mandja o Jontev: »Nü, mást von fél 
edjre. Hát ez kevés vodj semmi.* — Osz-posz eztet 
mondhatnak o hágói békekangresszos togjoi orro o 
kérdésre, hojd mit végeztek: keveset, vodj semmit.

O
0  Simse Schleifstein elküldött o fiát, o Bébest 

lángynézübe és odto neki eztet oz otyoi otositást: »Ho 
olejon házhoz jüsz, ohól oz opo már edszer megbokto, 
okor kérjél 3(XX) helyett Hétezer florint hazamángyt. 
Ho hóm is bokás miott már be is vált zárvo, okor kér
jél tízezer flór intőt.* — Kérdezi o Bébes: »Mit kér
jek okor, ho oz illetüt már fel is okosztották ?* — 
»Okor odjo neked oz egész vodjonát, ho oztot okorgyo, 
hojd o lángyát elvedjed.* — Éingele-czángele o Milán 
és o meréngylet. Mivel rálűtte cdj sovorgó, oz egész 
ellenzéket l>ecsokotjo. Ho onnok o sovorgónok revolvere 
tonált valna, okor oz égisz ellenzéket fel is okosztotto 
ralna. Ho pedig oz o galyó egészen odjon lüvi, okor o 
Milán bizemoson ki hodjo végezni oz üsszes lokosságt.

Kanczel-paragrafusok.

§• Nagy hősöknek mutatkoztak be a néppártiak 
ajász-apátii népgyülésen: Zichy János gróf ismét 
kijelentette, hogy a Néppárt buktatta meg Bánfty 
Dezső bárót. A hallgatóság csak áinult-bámult, hogy 
hát a disszidensek, a nemzeti pártiak és a független
ségi pártiak, no meg a szabadelvű párt egyik frak- 
cziója semmit sem számit a néppárti Háry Jánosok
nál. El is mondta ott nyomban a szabadelvű dr. B. P.

a következő adomát: Egy hatalmas sas pusztította a 
falu baromfi-állományát, mire a fegyverfogható népség 
lesbe állt és csakugyan sikerült is az egyiknek meg
lőni a hatalmas állatot. Ez végvonaglásban vergődve 
tovairamodott a nádasba, ahonnan másnapra holtan 
elhozzta Gyurka, a falu bolondja, azt mondván: »Lete- 
pertem ám a sárkányt!*

§•
§. A Zichy János gr. eme dicsekvéseivel hom

lokegyenest ellenkezik a pilis-vörösvári néppárti gyű
lésen most két hete tett ama nyilatkozata, hogy ő 
meg néppárti képviselő társai valóságos Kálváriát szen
vednek a parlamentben és a közéletben. Másnap, mikor 
a nemes gróf pompás jukker-fogatán a képviselőház 
elé hajtatott, szóba hozták ott ezt a Kálváriát. A  gróf 
libériás inasa éppen utána hozta a felöltőt; mire az 
egyik honatya mosolyogva megjegyezte: »Igy megy.. a 
tetétleni nagybirtokos üdvözítő a Kálváriára!« — Ülés 
után az egyik főrangú kaszinóban ebédeltek az urak 
és ebédközben az egyik azt kérdi Zichy Jánostól, hogy 
mikor ér a Kálvária tetejére?

— Ne bántsátok, veté közbe egy másik; hát 
nem látjátok, hogy a Jean (pohárnok) most nyujta 
neki a keserű kelyhet tele Mum-Dry-val, a Pista 
(komornyik) meg az oldalát készül átdöfni egy havanna
szivarral ?

— Meg azután, toldá meg egy harmadik, segit 
neki a Molnár János szentséges atyám, aki czoboly- 
prémen iparkodik arra a Kálváriára.

— De már hogy lehet a Kálváriát igy profa
náim? végzé a negyedik.

§.
§. A bécsi Pázmány szeminárium hazahozatala 

nagyban foglalkoztatja az érdekelt köröket. Ha Páz
mány, hát legyen otthon s, magyar, Ez az általános 
vélemény. Csak a »Magyar Állam* (lucus a nonjlucendo) 
ripakodik egyre a nagy magyar iró s főpap inté
zetének repátriálása ellen. Yerhovay egykori csatló
sától még kitelik, hogy Osztrák Állammá változtatja 
a nevét s Bécsbe teszi át tanyáját. Hiszen úgyis 
Lueger imádója és a Pázmány-szemináriumot is ennek 
a magyar-falónak befolyása alá akarja terelni.

§•
§. Molnár János páterrel megtörtént a jász- 

apátii néppárti gyűlésen, hogy midőn legnagyobb hév
vel szónokol az egyházpolitika revíziója mellett, egy 
vén asszony közbeszólt:

— Hogy vinné él az ördög!
Kit vagy mit? Molnár Jánost-e vagy a revíziót?!

K ard-da l .
m agyaroknak  szép diazkardja . . .  
Szégyenében rozsda m arja  
S m úzeum ban*így m o ro g : 
„D ísztelen  dlszkard v a g y o k 11.



Oláh agitátor. — Mi megmaradunk passzivitásban, pedig 5—6 millió román áll mögöttünk.

A kulisszák mögött az 5—6 millió román.
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f P t i l s z k y  K á r o l y .

Lányész s a téboly benned egyesültek 
És megdöbbentőn bús játékot űztek.
S minek mi hittük : a lányésznek szárnya 
Csak tébolyodnak volt növekvő árnya.

Mint műremek oly túlflnom volt lelked ;
D e  tested fékét soha meg nem lelted.
S míg azt hitted, mi elfog : égi mámor,
Más úgy látta, hogy bűn, mi áthinárol.

Ki fejti meg sok lángelmének titkát ?
Hogy migaz isteneknek borát isszák 
E mámorban úgy hullnak le az égrül:
Hogy testük roncs lesz s lelkűk — elsötétül.

Mihaszna András
röndér szemlélődései.

Van itt ész, ,mög eréll, 
mö’ttapéntat! Ér az any- 
nyit, mint a jog, törvén, 
mög igasság. En legalább 
avval kormányzom a vilá
got. Yan is itt rönd. Oda- 
kinn az országba nincs 
annyi rönd a mezőn, mint 
itt, pedig hát ott most 
még a czuczilista paraszt
ság is a röndön munká- 
kodik.

Hízik is a szömöm tűié, mikor ezt a gyönyö
rűséges röndöt látom. A magam keze munkája, honne 
öríinék neki. Merhogy a rönd oan ám, mint a tiszta 
búza; mög kő azér dógoznyi. Mög kő a fődet trá- 
gyáznyi, föl is kő szántanyi, vetnyi, boronányi, acza- 
tóuyi, azután letakaritanyi, kicsépűnyi. Csak akkor 
van meg a búza. Halom a röndetlenség, a’mmötteröm 
magátul is,

Tessön csak átpislantanyi a szomszédba, Szerviány- 
országba, van ott oan ,röndetlenség, ho’mmég Bogár
országba se különb. Émmást falják a népek. A  gaz 
Anár Miska kibújt a kuczkójábul, oszt fényes napval 
rálüvödöz a király ü szentfölséginek a tulajdon szülő 
aptyára. Ezt meri mő’ccselekönnyi a bitang.

Ezt mán ott sé lőhet annyiba hanni, halom u’ 
ffogdossák össze a gyilkos népségöt, mint nálunk a 
sintér a faczér kutyát, akin nincs billeg. Ott meg 
azt dugdossák a dutyiba, aki möwan billegözve.

Ilyen világ van Szerviányországba. De nem 
i’ccsudálom, merho’nnem teröm ott egyéb, csak szer- 
viány-tüske, mö’ddisznó; ott osztán fölmagvadzik az 
Anár Miskáék gyökere.

Antul büszkébb vagyok arra a fényös röndre, 
ami itt nálunk ragyog még a legsötétebb écczaka is. 
Itt még a vak kódisnak a lia is nagyobb bátorságba 
sétálhat az utczán, mint liáczországba a királynak

szélkes-fölvárasi m. k.

az aptya. Ez a na’rrönd mö’nnem magátul van, halom 
magamtul. Én csinyálom ezt. Mer ha magára hannám, 
itt is u’ffólverné az országot a szerviány-tüske, mög 
czokilista népség. Erőszakos népség ám az. Vasárnap 
is ho’kkin vótak országgyűlést tartanyi, hát é'cczörre 
csak beborul az ég, oszt csak ugv hullott a ménkű, 
mint a potyogó körte. A czuczilista népség mösse 
mozdút, halom csak szavazott tovább.

Halom éntülem jobban fél, mint a tüzes isten
nyiláiul. Mer oda koméndérozom, ahová akarom oszt 
az én szavamra úgy hajt, mint a kezes bárány.

Olvasom a kis kélpes újságomba, hogy nagy a 
panasz a mócsai csöndbiztonság ellen, a mér hogy 
eppár rabot möttanátok czirogatnyi.

Hát bizony az embörnek eljár a szája is, hát 
a kézzé honne járna el. Mög aztán azt szeretném 
tunnyi, hogyan lőhetne a gazost rávönni a vallásra, 
ha mö’nnem simogatnánk néha. A  szép szó ugyan nem 
fog rajta, akár csak a lóval imádkozna az ember. Ha 
u’sszép szóval kérdezné az ember, raindégyik gaz tett- 
ves olyan ártatlan vóna, mint a ma születött galamb. 
Sé tudója, sé látója nem vóna egyik se a kassza
betörésnek.

Ilyenkor csak a tapéntat használ. Az ám a 
tapéntatos kéz, akinek van foganattya, de nincs lát- 
szattya.

Halom hát ne szólj szám, nem fáj fejem.
Ugy-e öreg vakom, kend még sose látta, ho’vva- 

lakit csak egy ujjval is bántottam vóna. Azér’ hát 
befele m. m. r. m. 1.

Rejtvény.

Megfejtési határidő 1899. augusztus 6-a. 
Jutalma: egy példány az 1899-re szóló sMucsai* 

naptárból. *
A sBorsszem Jankó* 1645. (25.) számában közölt 

rejtett szó megfejtése:
Bitófa.

A 74 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki a Hor
váth István Szék- Udvar (Arad vm.) Kiadó-hivatalunk 
előtt mint előfizető igazolván magát, az 1899-re szóló 
»Muesai*-naptár egy példányát átveheti.
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Látogatás László Mihály urnái.
— I n t e r v i e w .  —

Én. — Jó napot Miska ur! 
ő. — No, no, csak ne 

olyan bizalmasan.
Én. — Bocsánat, egészen 

elfelejtkeztem arról, bogy 
most már szabadelvüpárti és 
kormnnyférfiu méltóztatik 
lenni.

Ő. — Épen azért, tessék a 
tekintélyt tisztelni; de ha 
meg akar interjúvolni, ren
delkezésére állok. A nagy 
politika terén a világ tájé
koztatása szokásos dolog. Te
hát kérdezzen, én amennyire 
a politikai viszonyok enge
dik, kész vagyok felelni.

Én. — Első kérdésem az: hogy’ vág a bajusz ?
ö. Ha egyéb tárgyalni valója nincs velem, 

akkor minek jött ide?
Én. — Kérem, én a helyzet komolyságához 

képpest elég méltósággal viselkedem. De hát térjünk 
át a tárgyra. Engem két ok vezérelt ahhoz, hogy Nagy
ságodnál — remélem, ezt a czimzést nem apprehen- 
dálja — tisztelegjek: Először, mert éppen erre jártam, 
másodszor, mert olvastam, hogy Udvarhely-megyében 
beolvasztotta a »nemzeti pártot* a >szabadelvü 
párt«-ba és ott ezért nagy gulyásos és túrós csúszás 
banketet rendeztek a Nagyságod tiszteletére.

Ö. — Úgy van! Az egy szép történelmi pilla
nat volt.

Én. — Kár, hogy történelmi pillanatnyi felvé
telek nem örökítették meg azt a históriai étkezést. 
Volt végül emmenthali sajt is?

Ö. — Igen, siementhali név alatt szerepeltettük.
Én. — Ont a választói, nemde, roppant szeretik ?
ő. — Hogyne! Különben is ritka derék, szé

kely nép, telve politikai érettséggel.
Én. — De akkor az érettségit nem az ön gym- 

náziumában tették le.
ö. — Mikor az államférfival beszél, akkor ne 

feszegesse az iskolai igazgatót.
En. — Tudja, nagyságos ur, nekem nehéz a 

választás. Nem tudom eldönteni, hogy melyik téren 
nagyobb ön. Azt hiszem, hogy mind a két téren egy
forma.

ö. — Ön hízelgő. Az ember sohasem lehet 
elég nagy.

En. — Ej, dehogy nem, nagyságodnál ritkán 
láttam nagyobbat.

Ő. — Ön kezd szimbolista lenni. Hát miért nem 
kérdez már valami nagypolitikai dologról is?

Én. — No, hát legyen. Mondja meg, mik lesz
nek, uj pártállásában a vezér fő motivumai?

ő. — Jog, törvény, igazsíig.

M J A N K Ó 7

Én. — Ezt mindjárt sejtettem. Persze ön sze
retné, ha a jog, törvény és igazság az ön gymnáziu- 
mának tantárgyai lennének.

ö. — Hogy jön az az én gymnáziumomhoz ?
Én. — Mert ha ott jogot, törvényt, igazságot 

tanítanának, akkor az ön gymnáziumát egyetemi nívóra 
kellene emelni. Szinte csodálom a Nagyságod szerény
ségét, hogy még nem kérte ezt Wlassicstól.

0 .  — Ne beszéljen zöldeket, — bár az eszméje 
nagyon megszivlelésre méltó — de hiszen, erre nézve 
nincsen kvalifikáczióm.

Én. — Ó kérem, ha valaki a megszűnt nem
zeti párt egyik tagja vala, az ma mindenre kvali
fikál. Lássa Strebinyei Strebinszky Cézár csak azért 
nem viszi semmire, mert hibás ándung folytán egész 
életén át szabad elv üpárti volt és csak most kezd nem
zeti párti lenni, de most már késő:

ő. — Kikérem magamnak az ilyen összeha
sonlítást.

Éli. — ,Ugyanezt megteszi majd Strebinszky is.
Ö. — Én nem vagyok orthodox szabadelvű, mint 

a Bánffv-gárda. Én az uj.. éra egyik igénytelen . .  .
Én. — Micsoda? Önne  ̂ igényei nincsenek? 

Lehetetlen.
ő. — Igénytelen szülöttje vagyok. Tántorithat- 

lanul ragaszkodom a jog-törvény-igazsághoz.
Én. — No csak jobb lesz, ha inkább Wlassies- 

hoz ragaszkodik.
0. — Tőle nem félek, hiszen hold-utczai szom

szédok vagyunk.
Én. — És most egy kérésem van Nagyságodhoz.
ő. — Kernelem, nem akarja képviselői befolyá

somat igénybe venni.
Én. — Ó, dehogy, ne bántsuk azt, ami még 

zsenge. De arra kérem, hogy most már, mint a kor
mánypárt egyik fél-fia, hogy ne mondjam, tanférfia, 
legyen elnéző és ha valamelyik miniszternek a fia 
kerül a gymnáziumába, azt ne buktassa el.

Ő. — Ez iránt legyen nyugodt, egyébként pedig 
távozzék.

Én. — Isten önnel, Nagyságos ur. Boldog nyara
lást, jó vakácziót kívánok. Tudom, hogy a vakácziót 
szereti.

F u r c s a :
ha a zálogház ajtaját hecsapják 
» az éjjeli őr reggelizik 
» Benedeket kidobják 
» a párducz egyedül van 
» a dinnyetermelő tökrészeg.

» a gyakorlatot ritkán tartják meg.

N e m  f u r c s a :
ha a kakas a méhkasban vari 
» a jégkereskedőt a hideg leli 
» a papiros piros.
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Br. Horabá? Mib
védbeszédeiből.

—  T e k. T ö r v s z . ! H o g y  vé- 

denczem  ham isan  esküdött, ta 
gadom. Fe lté ve  azonban, de 

m eg nem  engedve, ho gy  vé- 

denczem  ham isan  esküdött, 

mégsem  követett el büntető 
törvénybe  ütköző  cselekményt. 

Yédenczem  előtt u g ya n is  az 

a kom o ly  iga zság  le b e ge tt : 
» Szó lj igaza t s b e tö rik  a fe

jed.* K é rd e m  tehát a Tek. 
Törv.-et, e lité lhetünk-e va lak it, 
k i  fenyegetés á lta l vo lt  ké n y 

szerítve  az igaza t e lha llga tn i ?  
K .  v. f.!

—  T . k ir .  T . N e m  tagadom, 
h o gy  védenczem  panaszos u r 

p inczéjéből egy  borsajtót el
lopott. T e k in tv e  azonban, hogy  

n á lu n k  a sajtó s za b a d ! véden

czem ne tán i elitéltetése csak 
a sajtószabadság ellen i m erény

le tnek  tekintethetvén, k. v. f . !
—  Tek. k ir. T r v s z é k ! H a 

bá r tagadhatatlan, ho gy  Soós 

Im re  védenczem  Szabó  Ján o s 
panaszost »vén  k u t y á n a k *  ne

vezte : nem  k öve tkez ik  ebből 
m ég a becsületsértés szándéka. 

M e r t  a h íre s  R o u se a u  Jea n  
Jaqu es m ár a m ú lt században 
nevezte a  k u tyá t  »az em berek 
legjobb ba rá tjának .* Y é d e n 
czem is  i ly  értelemben hasz

ná lván  az in k r im in á lt  k ife je
zést, k. f m !

Fületlen gombok.
-  Sa jtóh ib á k . —

Hajdanta a magyarok fülbelo- 
vat *) is hordtak.

*
A z  udvaron az éjjeli őr feküdt 

holdrészegen.

* )  Fülbevalói.

Julius 23. 1899. Julius 23. 1899.

s z é l  t á s
— ■ Gyulai I  eséje.

I S T  ^

Egykor, régen Szél urfival Egy vándor köpenyét melyik
Fogadott jó  öreg Nap: Lophatná le hamarabb.

9

lUm-végeladán.

M it sem ér e lőre,
Nem nekünk való.
Talpra fel, a ló !
Elemér előre!

*
Az isteni Pálmait 
Hjába lesi Pál ma itt.

*
Addig gyanúsítják Walsint, 
Mig végtére maga vall szint.

*
Holnap reggel virradóra  
Utazik Elvira, Dóra.
S hogy ötöt ütött az óra 
Kommandóra szőke Lóra  
Szintén felkapott a lóra,

*
Terebélyes, ezer ágú 
Virágzó hars áll amott.
A  hárs alatt megcsípte egy 
Gonosz légy a vállamot.
Mégis inkább ott találjam  
Ifjon ti halálamot,
Semhogy egyszer elolvassam 
Én a » M agyar Államot«.

*
Csak meg ne tudják ma Túrán, 
Hogy megbuktam a matúrán.

*
K a s z á r  n y  a-r í m e k.

— Ereszti Josef Kovács. —

lbungsz-mars lesz, a  bornyúmat 
Szerelem.

Harczi szivem égeti a 
Szerelem.

Zsebem üres ;  nincsen benne 
Valóta,

Node sebaj! Azért vagyon 
A  lóta.

A z öreg-csont fra jternak nem 
Szalutál,

Nem félek én, hoyg a babám 
Megutál.

Ha rosszul ad snell-fajért a 
Regruta,

Filer urat majd megüti 
A  guta.

Aki posztói folyton-folyvást:
» W er ?*-eget. 

jpz ablaknál trombita-szó 
Ver eget.

; Mig a káplár puska tussal 
Vereget,

Kapitány ur bodor füstöt 
Ereget.
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Meteorologiai nóta
cl T n o s t c L T h i  i c L ő j u r á s  s z e r i n t .

Télen nagyon meleg van,
Nyáron nagyon hideg van,
Soha sincs j ó  idő,
Mindig esik az eső.

O r s z á . g - g r 3 r i ö . l é s -
—  Záró ülés. —

Pichler Győző. — Az egész ország felháborodik 
azon a lelketlen barbarismuson, mellyel a mócsai ható
ság emberei a vádlottakat megkinozták. Ütötték, ver
ték őket. A talpuk alatt spirituszt gyújtottak meg. 
(Elszörnyüködés.) Mem kérdezem, akar-e a belügy
miniszter ur igazságot szolgáltatni, hanem követelem, 
hogy ezeket a megyei inkvizitorokat a mi kezünkbe 
adja át. Mi majd kerékbe törjük, felkonczoljuk, fel
négyeljük és az ország négy sarkán kifüggesztjük, 
így lakói az erőszakos hatóság. Csak a mi kezünkbe 
kell adni őket, majd elbánunk mi velük. (Lepsényi: 
B iz o n y  igaza t mond).

Elnök. — Ez évben egyéb tárgy nem lévén, 
az ülés szeptember végéig elnapoltatik. (Éljen az 
elnök. Éljen a vakáczió).

Fővárosi hírek.
X A tanács elhatározta, hogy a mester-utczai 

iskolát hátrább tolatja. Az iskolákat talán mégis csak 
jobb volna előbbre tologatni.

** *
=  A Vigadóra nem akadt bérlő. Már most mit 

csinál a város? Gránáriumnak adja ki, vagy beren
dezi lámpagyujtogató laktanyának. Még egyet lehetne 
próbálni: a fővárosi restancziáknak jó raktára kerülne 
ki belőle. Ha ugyan elférne benne.

** *
21 A Károly kaszárnyát újra meszelik, tehát 

mégis van remény, hogy a jövő héten kezdik lebontani,
** *

rt> A Rókus kórházat tatarozzák, tehát valószínű, 
hogy még ebben az esztendőben eltávolítják a Kere- 
pesi-utról ezt a monstrumot.

** *
X A tanács elhatározta, hogy a főváros szépítése 

érdekében nagyobb áldozatot hoz. Első sorb in a Gel
lérthegyet festeti be szép kék színre, hogy a kéklő 
hegy annál szebben fessen.

Adókivetö bizottsági bankét.

A jubileumok korszakában, a banketek hazájában 
semmiféle áldomás meg nem lepheti az embert. Ne 
ámulj hát jó közönség, ha meghallod, hogy az V. kerü-

Julius 23. 1899.

leti adókivető bizottság, arra az alkalomra, hogy nehéz 
feladatát sikerrel megoldotta, banketet rendezett ma
gának.

Hiszen olyan fárasztó munkát végzett, annyi 
adót emelt, hogy senki se sajnálhatja tőle ezt a kis 
szórakozást.

A polgárságnak nehéz az adóterhet viselni, de 
hát aki ezt az adót fölemeli és a vállára segíti a pol
gárságnak azt a súlyt, ez nem kemény munkát végez-e ? 
Ne irigyelje tőlük hát senki azt a kis áldomást.

A gonosz indulatu újságok agyon hallgatták, 
de mi örömmel adunk hirt a barátságos mulatságról.

Az V. kerületi adókivető bizottság, hogy fel ne 
háborítsa a lipótvárosi kedélyeket, Budán tartotta 
meg banketját. A déli-vasut és az isten háta megett 
talált egy alkalmas rejtett helyet a »Diófához« czim- 
zett vendéglőben, ahol a nyilvánosság kizárásával 
ünnepelhette önmagát.

Eelköszöntőkben természetesen nem volt hiány. 
Az adóemelésben megedzett karok a pohár emelésben 
is ügyeseknek bizonyultak.

A hangulat, az adónak megfelelően, mindvégig 
emelkedett volt.

A Kuka Miska bandája ráhúzta és vígan szólott 
a szebbnél szebb magyar nóta, hogy aszongya:

Zavaros a Tisza,
Nem akar higgadni,
Adókivetö bizottság 
Által akar menni.
Által akar menni,
Adót fölemelni,
A financzminiszter urnák 
Akar kedveskedni.

Korcsmárosné hallja,
Mi a jövedelme ?
Otven perczent fölemelést 
Elbír még ö kelme.

*

Bús az idő, bús vagyok én magam is,
Valamennyi adókulcs van, mind hamis.
Mert az adó nem állandó,
Mindig csak fel szállítandó.
Igaz a ! *

Ég a kunyhó, ropog a nád,
Szorítsd az adózó polgárt.
Mig az adót fölemeled,
Örömtől duzzad kebeled.

*

Archimédes hová olyan szaporán,
Azon a tajtékzó paripán?
Adóbizottságba megyek én,
Csavaromat oda viszem én.'

B o r s s z e m  J a n k ó
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Viczmánáí Kalemburezky Viczibáiá
széficzaviczamodásai.

(A  » K özpontú  fülkéjében.)

? A  Milán exkirály 
elleni merényletből fo- 
lyólag a szerb kormány 
csakugyan radikális 
vizsgálatot indít.

? Oh, ezek a lobba
nékony francziák! is
mét feltüzesednek, is
mét bálványoznak! és 
mind ennek oka: egy 
Marchandemode.

—  Y ldék i sz ln ik rltik a . —
(A nagyváradi Szabadság 163. számából.)

K. E. ízléstelen és erőltetett. Éneke nélkülöz minden 
biztosságot, egységességet, tisztaságot és igazságot. (Hozzá tehette 
volna még a jogot és törvényt is.)

*
—  P . H . 1890. ja l.  18. —

—  (Gyilkosság az utezán.) Grácban, mint lapunknak 
telegrafálják, Wesiak Ferencz papírgyári munkás az utezán 
meggyilkolta a feleségét. A gyilkosságot senki sem vette észre, 
am ely elöl mindenki a kapu alá menekült. A gyilkos nem rég 
szabadult ki az őrültek házából.

Z E R K E S Z T O Í  Ü Z E N E T E K .
O /  x . f i i  I.pds. Mekkorairók! Való

ságos Titánok. A  Fekete 
tenger a kalamárisuk, a 
Szahara a porzó csészéjük, 
a Tátra a papiros nyomaték
jük. Fejük a felhőkben jár, 
a közönséges embert, ezt a 

meg se látják. —  K r .  (í. Spirituszba 
•gaság is nagy baj, hát még a zöldség. 

Leginkább serdületlen poéták nyavalyája. — L .  J . Jók. —  
P r f s s z r .  Megcselekesszük. — B dny. A középsőt megmentet
tük. —  C rx . Azt hiszi, hogyha Falbot agyonvernék, akkor nem 
volna ez a kritikus időjárás! — Yszprm . Ügyes dolog. — 
Vnnss. A  »Magy. Kürt.« szerint a bpesti kofák küldöttsége 
boldogan és reménységgel teli távozott a miniszterelnöktől. 
Hogy ez furcsa-e, vagy sem. Hát nem furcsa. A hon Kürtök és 
Tárogatók szerint sokkal több is kitelik ott. —  A. S. Most is 
mint mindig. —  M tysfld. Nagy része bevált. — O m krn . Csak
hogy látjuk újra. — A . A. Az elseje jó . —  G rgs. Kés, villa,

nyüzsgő
tettük.

hangya-bolyt, 
-  H rsz . A sál

olló nem a gyermek kezibe való. De még a toll se. —  T. J. 
Hát az elég szomorú, hogy ott abban a városban olyan élvezet
tel űzik az öngyilkolás egészségtelen sportját. A melléklet éppen 
nem birta eloszlatni ebbéli szomuruságunkat. — 13. Sí. Nem 
értettük. —  B r n g r .  Az elsejét megrajzoltatjuk. A többiből 
szedegettünk. —  Cl. K. Sorát ejtjük. — H . L . Nem igen hasz
nálhatjuk. — Szm vr. Csalódik ha azt hiszi, hogy a sionisták 
Siófoktul vették a nevüket. —  B . P .  Egyet-mást. —  L .  S. 
Megesik a legmagyarabb újságon is az efféle hiba. Claquehutes 
Frigyes urnák szabad bejárása van minden redakezióba. Nem 
hiába, hogy h— a német, de minden porczikája és igy a nyelve 
is az. Hogy az a dajka várópénzt kapott az onnan van, mert a 
németben warten azt is jelenti, hogy ápolni. —  G y. S. A kiseb
bik felét. — Cs. F . Az egészet. —  Sz. 1). Kapuzárás után 
érkezett. — T. L .  Ugyan ne izéljen. — Több kéziratról a jövő  
számban.

Felelős szerkesztő: C S IC S E R I  B O R S .

A  M a g y a r  a g r á r -  é s  já r a d é k b a n k  r é s z v é n y t á r 
s a s á g  4 ' «° -OS z á lo g le v e le ir e ,  melyeknek első kibocsátá
sát egy a magyar leszámítoló és pénzváltóbank, a bécsi Union- 
Bank és a berlini Berliner Handels-Gesellschaft vezetése alatt 
álló consortium vette át, az aláírás f. hó 25-én fog megtörténni. 
Az aláírás alá kerülő záloglevelek névértéke 12 millió korona. 
Ezen czimletek minden év február, május, augusztus és novem
ber 1-én esedékes szelvényekkel vannak ellátva -t'la'io-kal ka
matoznak és 50 óv alatt teljes névértékűén sorsolás utján fizet
tetnek vissza. A magyar agrár- és járadékbank lemond arról a 
jogról, hogy ezeket a zálogleveleket 1908. január 1-ig conver- 
tálhassa A záloglevelek adómentesek, óvadékképesek és közsé
gek, testületek, alapítványok, gyámoltak és gondnokoltak pén
zeinek gyümölcsöző elhelyezésére alkalmasak. Az aláírási árfo
lyam 200 korona névértékenkint 99 frt 8o kr. a f é. május hó 
1-től az átvétel napjáig járó 4'|f»[0 kamatokkal együtt. Aláírá
sok elfogadtatnak a magyar leszámítoló- és pénzváltóbank fiók
jainál Pozsonyban, Fiúméban és Kolozsvárott, a Berliner Han 
delgesellschaftnál és az A. Schaafhausen’scher Bankvereinnél 
Berlinben, a Deutsche Effecten und Weehselbanknál Frankfurt
ban, az Amsterdamsclie Banknál Amsterdamban, a Coate 8on 
& Co. czégnél Londonban és az Union-Banknál Becsben és 
Triestben. 33.94

A „Hódoló diszfelvonulás"
körkép látogatóinak

t l i j  m e n t e s e n  bemutattatik

Utazása világ körül
4 5  p e re z  a la tt  és

a  s í  i n f é n y k é p e z é s
Budapesten még te  nem mutatott felvételek

teljesen uj Il-ik sorozata.
B em utatások  : m inden  h é tköznap  d é lu tán  5 én 6 é rak o r 

vasár- és ü n n ep n ap  d. e. 11, ég d. n. 1, 5 és 6 é rak o r.



4&DENTU
DOCTEÜR1 
ZJUCEDEll 

P A R IS

T ú l s z á r n y a l v a
▼annak valamennyi eddig meg*

jelent

KÉPES LEVEUZÖ-UPOK
a kiadásunkban megjelent 
szabadalmazott ♦ ♦

♦ L E V E L E Z Ő L A P O K
á lta l .

Szab. minden államnál bej.
„KOSMOS"—

MiÍMTÉZET
♦  ♦  ♦  BUDAPEST. «- *  ♦
Mindenütt kapható.

a\e\ \eg\otio \\orz.tóé\ 
a t> e \ e e s é e e \

megakaAiVy oua és <taávc\\fŷ

g y e r m e k l i s z t .
Kapható gyógyszertárakban es droguisfikrtál

6 Ö Z E K Í K E T ,
G Ő Z H E N G E R E K E T

G Ö Z U T IM O Z D O N Y O K A T
minden csélsaerű nagyságban és a legjutányosabb 

árak mellett építenek

JO H N  F O W L E R  &  C o .
Buda; est-Kelenföldön

= = ■ ■ =  a veeatállemáiwal ssemben 1

HOLLAND - AMERIKAI VONAL.
,r____ ^  Gözhajö-kSzlekedé* hetenk. egyszer v. kétszer

Rotterdamtól New-Yorkig.
Hajószobairoda: Wiee, I., Kelewratring 10. 

Fedélköziroda: Wien, IV:, Weyringergasse 7]A.
I. hajószoba: Április 1-töl október si-ig 390—400 márkáig*, 

november i-től márczius 3i-ig 233—310 márkáig.
IL hajóasoba: augusztus hó 1-töl október ló-ig 100 márka 

október íe-tól julioe at-ig iso márka.
*) A hajószoba nagysága és fekvése, valamint n hajó gyorsa- 

Kga és berendezése számit. 3376

— Miczi’ melyik tetszik nekod, a szőke vagy a barna ?
— Nekem a szőke, bár a barna izebb ember.
— No és miért inkább mégis a szőke tetszik ?
— Mert az az uniformisát Blum Sándornál Váczi-

utcza 12. csináltatja és ezért fessebb is. 3382

Nagyított
fényképek!

nap alatt teljesen hű képet 
kaphat ön. ha bármilyen 
régi és kicsiny fényképet 
küld is be a kiadóhivatalba.

E g y  k é p  Ara:

6  f o r in t .
Emléknek, ajándék

nak alkalmas.
*

Minták megtekinthetők a 
kiadóhivatalban.

8342

Tornaeszközök, függő-ágyak
küUlánt és mlaátsienl hálók Ipartelepe.

Ponyvák, zsákok, rnbateritó kőtelek fehér kender
ből, zsinegek, dohány- és rebzsinórok, kendertöm

lők és hevederek, — Valódi angol 
I.AWÖ'-TKÖ .'V IN és FOOT-HAI.I. gyári raktára.

S e íY e r  A n t a l  
Budapest, IV., (Károly-laktanya.) 

Károly-titria 12.
Gon oskiszolgálatvidékreáijegy ék 
szerint Kőit égvetés tornatermek 
teljes berendezésére kívánatra díj

mentesen. 8373

T * T * rV £ l T tT  összes költeményei
™  ™  ™  csinos vászonkötésben 1 frt.

Kaphatók minden könyvkereskedésben és a pénz beküldése 
ellenében az láTHENáEUM. kőnyvkladóhlvalalában Budapest VII. kér. 
Ksrspesi-ut 64. szám.

m w m j M i i a i M i n
T ^ S C M K O R P I R "

0  o r v o s i l a g  a j á n l v a .
NéflitíJur szabad 112.695. 3 M ir k a

—r -,---------í Kis " 1 "65nl!er$ (d S z á l l í t j a  a f a e l a r u s i t ó ^
a

Y Ü A gliirU  fo g v lz . 
kitűnő nromájn van ót antlszeptlkus 

tulajdonsága. 5357
M i u d e n ü t t  k a p h a t ó .

Kapható a legtöbb gyógyszertárban. 3317

Fényképésietn

Model tanulmányok.
Természet utáni fölvétel, női, 
férfi- és gyermekmodellek, fes
tők, szobrászok résiére. Leg
újabb stereoskop.Chansonettek, 
eleg. és cbic. Mintaküldemény 
3, 5 és ío frt beküldése ellené
ben. Meg nem felelőért a pénz 
vissza. — Katologus ío krórt 
bérmentve. — Czim: Knnst- 
▼erlag BLOCH Bócs, L Kohl* 

markt 20. 8367



Dr. Spiizer arcz-kenőcse
50 év óta minden világrészbe küldetik.

Csakis zöld czédu'án levő f  y> ar 1 1

ezen alá írással valódi | -  |

D _  Í V  •  j  amkeiöeso 3 5  50  kr

■  S p i i z e r
eltávolítanak mindennemű arozfo ltot, porsenest, szép 

iát és ezéltsl finomítják az arczbört,

Dr* Kovács kézpasztája,
(csakis félhold alakú védjegygyei valódi) három  nap alatt 
m inden k ezet gyengéddé é s  feh érré  varázsol, á g y  

ü v eg tége ly  ára 60  kr.
Kapható minden gyógyszertárban sgyógyárniizletben.

F5- és azétküldéai raktér:
D r .  K o v á c s  E r n ő  gyógyszertára is illatszergyára.

Budapest, V I., B yár-u tcza  17. sz . 3374
m  ■ 1 » i i  4 íf1 rn lr< ( czimü fűzeikét kívánatra 

„  L  O l i e  l l - U U Í O K .  ingyen  és bérm entve küld.

R ‘ílrn lr sarantirozott élve érkezés mellett 5 klg. 
lad ik on  kosarakban bérmentve: (60 drb óriási 

rák 3 frt 50 kr., 45 Sol i ritka faj 1 frt 80 kr.) küld: H. Spitzer. 
Probuzna, (OaUczla). 3385

Nemes

k i  ip ar csodája
az alább megnevezett pompás asztali készlet valódi 
britannia ezüstfémból, mely áll 56 darabból, 6 frt 60 

kr. rendkívüli olcsó ár mellett.
6 drb. legfinomabb brllainlal asztali kél valódi angol 

pengével.
6 drb. amerikai krltaaalal ezüst villa egy darabból.

12 drb. amerikai briuaalal etlat ordkaaál.
18 drb. amerikai brttaaalal ezüst kirékaaál.
1 drb. amerikai brttaaalal ezüst lezesneri,
1 drb. amerikai brUaaaiil ezüst topáért,
8 drb. amerikai briláaaial ezüst lo|áilarM,
8 drb. hatásos asztali gyortyatartf,
1 drb, tea szürS,
1 drb. szab. lizékéazilék.
6 drb. legf. gyümölcsös kés pőréiéiül fogéul,
6 drb. legf. gyümileiüt villa perezelláa fogéval.

5 6  darab összesen csak 0  f r t  6 0  k r .
Fenti 56 tárgyat képesek vagyunk 6 frt so krnyi po
tom áron eladni. A britanniai ezüst keresztül-kasul 
fehér fém, mely az ezüst szint 25 éven keresztül 
megtartja a miért kezesség vállaltatik. Bizonyítékai 
hogy ez a hirdetés tiszta Igazsigoa alapit, a következőt

jelenítjük ki nyilvánosan:
Abban az esetben, ha a küldött britannia ezüst kész
let nem felelne meg, az érte fizetett összeg készséggel 
visszaadatik. A kinek erre szüksége van, rendelje meg 

fenti pompás készletet, mely kiválóan alkalmas

lakodalmi és ünnepi ajándéknak
s z á l lo d á k , v e n d é g lő k , h á z ta r tá so k  részére  la.

Kapható c s a k : 3361

E x p o H h a n s  R i x ,
Wien, H/2, Praterstrasse 16.
A ozég a tanítók egyesületi házának szállítója, bejegy

zett ezég és fennáll 30 éve.
Szétküldés ntánvéttel, vagy az összeg 

előre való beküldése ellenében.

Valódi csak védjegygyei.
Sriadsz taolliaori levél áll rosdolkoiém

Az A T H E N A E U M  könyv
kiadóhivatalában mer jelent 
ós minden könyvkereskedés

ben kapható:

A női szépség
(•Mártásának és ápolási- 
— nak titkai. >♦—

Ára kötve I forint 80 kr. 
D lazkötéaben  2 fr t  40 .

*F£UDAL HÖLGYEK I Rend 
►kívül érdekes fényképgylijtemi’ 

ék urak re:►nyak. Fényképek urak részére 
70 kr. levélbélyegben, bérmentve.4

►Küldés levélben ezég nélküli, 
►borítékban. Czim: H. Dalm’i 

Verlag, Charlottenburg 4 , F.
3314

AZ ATHÉN AB UH WmyvkUdó- 
bi Tataiéban megjelent ée minden 

kdnyvkereakedéaben kapható:

A jd Társaság Modora
és illemszabályai

Irta
Egy nagyvilági hölgy.

Ara kötve 2 frt 40 kr.
DiszkStósban 8 forint

Az Illem,
Irt*

Egy nagyvilág, hölgy.
Ara kötve I frt 80 kr. 

D iflzkötósben 2 frt 40.

Az Otthon.
Útmutató a ház czélszerfl ás 

izlósas berendezésére.
37 képpel.

—=  Ára kötve 2 forint 3 — 
Disskötónben 2 frt 60.

g .szonyi szépségek/?
■el fényképek — P I I O T O S !f

tnatnyi fölvételek élet után.$ 
lepi ■Imiik 7t kr. levélbélyeg ♦  
. Küldés bérmentve, zártig 

♦borítékban. Czim : E. Weker Bér ♦  
♦  Ha, S. V. 48. Eaekepi. 3o. 3315#

Gyermekeknek legkitű
nőbb olvasmány a

FORGÓ BÁCSI

K i s  L a p - j a
Negyedévre I forint.

^ OT̂ V
r-wwwvpM-.x
FftmOTiZOTltb

m m - w m m m

3 c r n ) a ^ o ^ n > j t * )
a legkellemesebb és hatásában a legtökéletesebb

Bőrtisztitó- és ápoló szer
a legdurvább, repedezett tisztátlan hely, ennek a szernek 
használatával bársonypuha éa ruganyos le z, finom, üde, 
tiszta és fehér. Egy doboz ára 3 korona, postán bérmentve 

80  fillérrel drágább. 3 doboz 10 korona bérmentve.
K é s z í t ő  é s  lo r a k tO r .  33is

B. Fragner, Pcag. Ar. 2 2  ül.
Szétküldés postautánvéttel. Prospektusok ingyen és bér- 
mentv . Raktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél Budapest és
minden gyógyszer-árban és gyógyfukereskedésben. Ha kap
ható n in volna, tessék közvetlenül a főraktárhoz fordulni.

G yen greségri á lla p o to d
(Impotentla) ellen páratlan sikerű gyógyhatású i fo ly 

tán legm elegebben  a ján lj ok

Or. MITZGER TIVADAR
HÍRNEVES H7DB0ELEKTROTHEBAPIAI

HEHD E LÖ-IN TEZETÉT
Budapest. Teréz körút 44. ts I. em.
T apasztalt g y o rs  ás b iztos  eredm ények folytán  hono
rárium te lje s  gy ógy u lá s  után ű zetheti. Kandaláé 4. e.

8-1-1*, d. n. a-8-lg. 8377

g u m i m
és halhólyag. tcz. 60 kr., 1, 8, 3, 4, 6 frt Capotl A merte, fez. 1.90 kr. Pellpor Pessnr, uj női óvszer 
drb 1 frt 60 kr., most nagyban híreszetlt Aatlseptleu* hölgy-óvszer mem gummi) ia drb t frt 2o kr. 
------ ---  ~ ‘ ■- Béé*, H . Czeruin-Crasse Sír. 15. W . Pária, 12, B a r  Kartell. 18 drb

tartalmazó mints-kollekczió í frt 80 kr. — Magyar levelezés. 3326Feitel Lipótnál,
♦ PÁRIZSI FÉNYKÉPEK!
♦sagyon érdekesek. Próbák üldé
♦  75 krért bélyegben. sssi 
♦<7zím : D. Miohaelia Berlin W. 8.



M ié r t  b u s u l  a  J u tk a .

— Soh’se sírjon Jutka, hogy a szeretője kaszárnya- 
áristomot kapott, legalább nem lesz hűtlen.

— Azt tudom nagysága kérem, de hát én nem 
állom ki.

I j ü U jü
Amerikai gitár czitera

é s  h á r s f a  c z i t e r a !  3,81 
legkellemesebb időtöltés I

W * ' H a n g je g y  tudása n él
kü l zenedarabok mindenki 

által Játszhatók.
Elegáns kiállítás.

Ára 10 frt és 12 frt oszt. ért.
Vidékre utánvétellel.

Képviselőknek és ismételárusi- 
tóknak legmagasabb jutalék.

K1RSUIXER A.
Bécs, II., Westbahnstrasse 10.

F A L B
so k  psős  és z i v a t a r o s  
i d ő t  j ó s o l  j u l i u s  és 
a u g u s z t u s  h ó n a p o k r a ;  
a j á n l a t o s  t e h á t ,  hogy 
a gazdák  l á s s á k  el ma
g u k a t  i d e j e k o r á n  v í z 
h a t l a n  t a k a r ó p o n y v á k 
kal ,  m e l y e k  e l i s m e r t  
l egj obb m i n ő s é g b e n  a 
l ego l csóbb  gy á r i  á r én  
k a p h a t ó k  F i s c h e r  J.  
ponyva- ,  és z s á k g y á r á -  
ba n ,  B u d a p e s t ,  Xa g y -  
kor ona - u t c z a  18. A 1 - 
p i t t a t o t t  1 8 8  2. Mi n t ák  
k í v á n a t r a  i n g y e n  és 

bé r ment ve .
3321

H yereg é s  lószerszám ok , istálló
szerelvények, lópok róozok  és ta
karók, továbbá utazó kosarak, 
kofferek, utazó-, vadász- és iskola 
bőröndök és bőrdíszmű czikkek 

jutányos áron:

XOREL KÁROLT FIAI
czégnél

Budapest, VI., Váeii-körut 3. sí.
Tartalékos tisztek nyeregfelezere 
léseket kölcsön! e kaphatnak. Hasz
nait 16- és nyeregszerszamok min
dig raktáron. Árjegyzék csak e 

’ e mellett dljm en- 
3337

lap megnevezése 
teaen lesz küldve.

#Legujabh rendkívül pikáns föl-# 
#vételek Photo* 1 éló modellek 
#után. Nem kicsinyben, csupa- 
ZkabineUénykép. Gyönyörű minta# 

.gyűjtemény 70 kr. bérmentve, disz# 
árét küldéssel. Czim: Verlag# 
Relnecke, Bar in, Bellaalllance #  

strasse 71/b 3. 3316#
:
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i
gum m l talppal,

barna és fekete, kesken- 
magas gummi szélzettel

y és>1.
bőrtalppal, barna, keskeny 

gummi szélzettel.

Lawn-Tennis ezipők borJob5L ^ k é if  *>fekete.
K erékpározóknak czflpő és hegymászók részére, borjú 
és chagrinbőrből nagy választékban. Lndtalp-betétek 
gummi talpak és sarkok, talplemezek, gummi vegyfilékből.

J. N. SCHMEIDLER 8366
VII., Stiftgasse 19. W I E K T .
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve, 
árkedvezményt kapnak. Ai Fulted States 
Storm-Bllppera. főraktára.

Fiók:
I., Graben Sr. 10.

- Ismételadök nagy 
Bikber 0«. (Amerika) 

Btorm-Blipper*.

T H E O D O - T A I V Á R

SZAKÁL HAGYMÁJA
Használat után.

a legjobb és legbiztosabb
Használat előtt, *«r. szép szakái

növését Idézi elő.
Ez a szakái növését hí* 
hetetlen gyorsasággal 

idézi elő, úgy, hogy n  
éves fiatal e mberek ennek 
használata folytán a leg
rövidebb idő alatt szép 
teli szakáit nyertek, mit 

, az erről nyert bizonyít-
___ , ványok ezr-i igazolnak. __ _

B T  Ara egy csomagnak 2 frt 10 kr. éa 1 frt. -#■ 
Ffirst József gyógyszerész urnák Prága!

Csak egy üveg szakálhagyma használata meglepő gyors sza- 
kálnövést idézett elő nálam, amiért köszönetét mondos és tet
szésére bízom önnek, hogy ezen sorokat nyilvánosságra hozza. 

Bécs. Slimaold J. K. déli vasúti hivatalnok.
Eder Ferencz gyógyszerész urn<k Brünnben.

A nekem küldött szakálhagyma igen jól bevált, amiért önnek 
köszönetét mondok. Kérem stb.

Mistek (Morvaország) Otproda József.
Tekintetes úri

Örömmel értesítem önt, hogy a küldött szakál-hagymája igen 
hatásos szer. A rövid idő, mely óta azt használom, elegendő volt 
arra, hogy ei'őtelje-i szép szakáit növesztett. Ismerőseim részére 
kérek még két csomagot postán küldeni. 3348

Linz, 1882. jun. 25. Tisztelettel Linhart K.
Kapható: Budapest, TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában Király-u.

A MÜLLER J. L.-féle

Szaliczil-szájY iz  és fogpo r
használata eltávolít minden fogfájdalmat, biztosan megszünteti s fogak I 
romlását és a kellemetlen szájbfizt. E gy ü v e g  c a j v l .  40 ItraJeaAr, 

•O k r a j c á r ,  n a g y o b b  ü v e g  1 f o r in t  OO k r . 4a 3 fo r in t .

Müller J. L.-féle Szaliczil-fogpor,
szaliozll-Tizzel használva nem csak hófehérré teszi s fogakat, hanem s már I 
letesd fogbetegségek tovább terjedését is meggátolja. Doboza M  k r .  éa 

1 f o r in t  20 k r a j c á r .  1037 |

Müller J. L-féle Szaliczil-fogpép,
darabja 85 k r . Ugyanazon hatással bír mint a fogpor. Minden főnt alősorolt I 

készítmények o r v o s i  u i u i t é i  után készülnek. Kaphatók:

M Ü L L E R  J .  I . .
e» . é s  k ir .  u d v .  s z á l l í t ó ,  

illatszerén é* pipere-sxappan gyárosnál, Bpesten
K o r o n a h e r c z e g - u t c z a  £2. s z á m .

Fogkefék rendkívüli jó minőségnek, nagy és olcsó választékban.



(Csali Budapest, V„ Deák Ferencz-u. 10.)
5 F 1 o n t  o s

szenvedőknek
ÚJDONSÁG! ÚJDONSÁG!

Pollitzer-féle ojonnan javított csász. 
és kir szab. gummi-sórvkötők. A legjobbnak 
van elismerve és monarchiánk határ dn túl is 
nagy elismerésnek Örvend. Nem csusz k le a 
testről nem gyé orol kellemetlen nyomást, 
úgy éjjel mint nappal hordható. Czőlszerüs^ge 
által az eddigi sérvkö'ők hiányait pótolja.
A pelottek a sérvhez id >mithatók és bizton
sági Övvel’ van ellátva, mely a testről való 
lecsúszást meggátolja. Árak t egy oldala 7— 10 
forintig, kétoldalú 10—16 forintig. Meg
rendelésnél kérjük a testkörméretót, valamint 
hogy a sérv jobb, bal, uvagy kettős, meg
jegyezni. Gyermekeknek a felével olcsóbb.
Nagy raktár angol és franczia rugó sérvkö
tőkben. Suapensorium, haskötő, görcsér- 
gnmmlharlsnya,6gzenestartó. Méh fecskendő
légpárna, ágybetét és havi-baj felfogók dusj 
választókban kaphatók, valamint a legfino

mabb franczia és ang 1
különlegességek való- 

t X  U  ITEItU .  diák jótállás mellett.
lton lé eredeti dobozban, tuczatja 3, 4. 6 és 8 frt. Ronló egyen
ként csomagolva, tuczatja 8, 4, 6 ó< 8 frt. Capote americ. (rövid) 
fehér szinü tuczatja 3 < s 3 frt, narancs szinn 5 és 6 frt. Viktória 

tnczatja 4, 6 és 8 forint.
(hossz) tuczatja: 3, 4, 6 és 8 forint. Hal- 

I f t a l l l O l 4> hólyag (rövid) tnczatja: 4 és 6 frt. Pely 
Pórus Haase drbja 2 frt. Pely Pórus Mensingar darabja 2 frt 60 

kr. P risi vspongya tuczatja 4 és 6 forint.

Nőknek legújabb: Dianaöv Teufel-féle 3-8  forintig.
Csakis PlLUTZER MÓR és FIÁNÁL

Cs és kir. szab. orthopaediai kötszerészek. 
-  C ZIM BE ÜGYELNI TE SSE K .

Alapittalott 1842-ben.

M l  The M u tu a l I ®
New-yorki életbiztosító társaság.

Részvényesei nincsenek.Tisztán kölcsönös

Változatlan díjtételek, utánfizetési kötelezettség nélkül.

Kivonat az 1898. éri iecz. 31-én lezárt mérlegből:
Biztosítéki alap 1898. decz. 31-én Frcs 1,437,913,602.90 
Tehermentes nyeremény-tartalék

(felesleg) ................. ........ -  » 218,853,288.5
Készpénzosztalék kötvénytulaj

donosok ré.-zére -----------  » 11.502,590.67
Összes bevétel ...................... ..... » 285,008,443.64
Összes kifizetések kötvény tulaj

donosoknak ... .. .„ . ... „  128,246,939.64
Érvényben lévő biztosítások 5,034,777,190.62
^  Három évi fennállás után a társaság nj kötvényei 
semmi esetre sem válhatnak teljesen érvénytelenné, 
rendkívüli magas összegű kölcsönre jogosítanak és 
egyéb kiválóan előnyös kedvezményeket nyújtanak 
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és e g y é b  fe lv i lá g o s ítá s o k k a l s z o lg á l a 
vezérigazgatóság Magyarország és a 

keleti tartományok részére,

Á L L A M I  F E L Ü G Y E L E T  A L A T T !

Grerö Ferencz előkészítő-iskolája az

egyéves önkéntességi képesítő vizsgára.
I r o d a : B u d a p e s t ,  V I . ,  V a g y  J i i n o s - n t c z a  3 .  s z á m

Ezen iskola előkészít ifjakat, kik tanú mányaikat 1 ármily körülmény miatt abbanhagyták, 
kiváló főgimnáziumi tanárok közreműködésével az önkéntességei vizsgára. Az u; kurzus 

szeptember 2-án kezdőd k és 6 hóra terjed. — Prospektus Ingyen és bórmentve.
Belratás naponkint délután 4—7 öra között. ^  3827

izabadalmakat!e
kieszközöl és értékesít

I j P A T A K Y H . é s  W  
^^Bpest, Erzsébet-körut 42 
Központ: Berlin, Lui senstr. 25 
Fönnáll 1882 óta. Sajá íródik. 
Prága, Hamburg, Köln, Frank.: 
fúrt, Lipcse, Boroszló, Varsó- 
New-York. Eddig 30.000 bsnyuj, 
tásl megbízás. Értékesiésit szer
ződések 2 / millió márka érték

ben köttettek. 0334
Fülvilágositásokés prospektusok ingyen.
1 magyar kereskedelmi

muzeam képviselősége.

£
£ Budapest IV., Károly-köm t 86.

Tekintélyes képviselők alkalmazást nyernek.

£
£

NEM KELLGUMMI!
L'nger féle tojlskák.

btstof y.?k6rö vó dsaer
Mintadoboz bórmentve 2.20 frt.

, Egyedüli lerakat 
Ausztria-Magyarország részére

Budapesten, S35o

Klein Józsefnél,
Váczl-körnt 7. sz.

KÉSMÜVES ÉS MÜKÖSZÖRÜLÖ 
GŐZERŐVEL.

Budapest, IV., Zöldfa-utcza í
Ajánlja raktárát, úgymint:

zőlőszeti, kerti és mezö- 
1 gazdasági eszközöket,

evőeszközöket
mindennemű aczélárukat a 

legjobb minőségben.
> Javítások és köszörülések el- 

'j?? fogadtatnak. 3334,1

Árjegyzék kívánatra bér- 
mencve küldetik

IC érem és több okleséi tulajdonosa

Havonta háromszor megjelenő szaklap.

„Magyar Vendéglős- és Kávés-lpar“
vzso- 8 Z E B K E 8 Z T I K :

D r .  S O L T I  Ö D Ö N ,  F .  K I S S  L A J O S ,  B A R T A  B É L A .
—

A pártatlan napisajtó által dicsérő ismertetés és mutat
ványszámok érdeklődőknek díjtalanul és bérmentve

rendelkezésére áll. 4338

Vidéki előfizetőinek különös kedvez nényt nyújt.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

B u d a p e s t ,  V á c z i - k f í n i l  l i l .  s z .

B S 8 S 0 8 8 S Q S » «

.s K i



A  V I L Á G I R O D A L O M  

L E G O L C S Ó B B  T E R M É K E

P E T Ő F I  S Á N D O R
Ö S S Z E S  «

K Ö L T E M É N Y E I

ftQilleniumi tyaciás cA

E redeti k éz ira tok  és  k ia d á s o k  a la p já n  m e g ja v íto tt

h a r m a d i k  n é p i e s  k i a d á s  e g y  k ö t e t b e n

a  k ö l t ő  a r c z k é p é v e l

m v m y

Á r a  a  7 8 8  o l d a l r a  t e r j e d ő  d í s z e s  v á s z o n -  

k ö t é s ű  k ö t e t n e k . . . . . . . . . . . . . . . . . c s a k  1  í r t .

Kapható a kiadóhivatalban:

A T H E N A E U M  í r o d .  é s  n y o m d a i  r . - t a r s u l a t

B U D A P E S T , V I I .  k ér ., K e r e p e s i-ú t  5 4 .
valamint minden könyvkereskedésben.

A kiadótulajdonos: ATHENAEUM irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel Budapest, VTX., Kerepesi-ut 54, Athenaeum-épület.


